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The Genealogy of Jesus the Messiah

(an 3:23-28)
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The Birth of Jesus the messiah
(an 2:1-7)
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The Visit of the Wise Men
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The Escape to Egypt
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The Massacre of the Infants
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The Return from Egypt

(an 2:39)
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The Proclamation of John the Baptist

(Usn 1:2-8; an 3:1-20, 15-17; &8 1:19-28)
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The Baptism of Jesus

(Usn 1:9-11; an 3:21-22; ¢s 1:29-34)
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The Temptation of Jesus

(Usn 1:12-13; an 4:1-13)
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Jesus Begins His Ministry in Galilee

(Usn 1:14-15; an 4:14-15)
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Jesus Calls the First Disciples

(Usn 1:16-20; an 5:1-11)
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Jesus Ministers to Crowds of People

(Usn 1:35-39; an 4:44; 6:17-19)
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The Beatitudes

(3N 6:20-26)
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Salt and Light
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The Law and the Prophets
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Concerning Anger

(an 12:57-59)
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Concerning Adultery
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Concerning Divorce
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Concemning Retaliation

(3N 6:29-30)
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Concemning Treasures

(3N 12:33-34)
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The Sound Eye

(AN 11:34-36)
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Serving Two Masters

(an 16:13)

“z‘jﬁ@%mmmcﬂuéaasgc%ﬂﬁﬂaaSjUﬂytﬁ Lm%%égmytﬁﬁmg\cU%nma@:ﬁn Navxdoluivuae

gluasduaovaegiu nauteduesslzzegwseaatariuzes lg2e9@uaweniivdto

(Segnoauneduntone

Do Not Worry

(@n 12:22-31)
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Judging Others

(3N 6:37-42)
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Ask, Search, Knock

(@n 11:9-13; 6:31)
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The Narrow Gate

(@n 13:24)
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A Tree and lts Fruit

(L 12:33; an 6:43-45)
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Concerning Self-Deception

(a7 6:46; 13:26-27)
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Hearers and Doers

(3N 6:47-49)
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Jesus Cleanses a Leper
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Jesus Heals a Centurion’s Servant
(an 7:1-10)
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Jesus Heals Many at Peter's House

(Usn 1:29-34; an 4:38-41)
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Would Be Followers of Jesus

(3N 9:57-62)
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Jesus Stills the Storm

(USN 4:35-41; an 8:22-25)

(Dowse89sw (50898 wondosegwsedynGonauwse89ty



24
25
26

27

28

29

30

31

32

33

34

o o0 AW

~

tardony, J9Rolnaudeutnosulnefine mIvdegtanaSssonou e ccéwsg§3§35nﬁum§ug
wan%o‘témgnws%gguéﬂ, “D9eSe, $39200U191 wanéﬂwsgé‘jﬁﬁgw%umngu;zSa”
wsrB989naofiuiBaon, “Ie SulaoauBeusudes Wundgwondasggay” cczgawswé‘f]%agnguzﬁw
AUUALNE(R 5uﬁc§ﬂccagwsgﬁﬂﬁa’§umuzﬁa‘tU

fumadunwafingsTulaadaiivon, ‘waugiuasaniilond Juoaduuazne RNesUlignay”

§3Ycﬂoammms@ﬁ€3§3

Jesus Heals the Gadarene Demoniacs

(uUsn 5:1-20; an 8:26-39)
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Jesus Heals a Paralytic

(Usn 2:1-12; an 5:17-26)
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Jesus Heals Two Blind men
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(3n 10:2-3)

wSachg\cﬁg)sLﬁoiuﬁaq}ntﬁsgq}nﬁw Sog9meululsgfiuue mauazegida SgenangaaySo
(Eoqusrsagoauatniiy ccagQgTwoﬁuﬁwmmcaaamuL%U‘Eézgmjﬂﬂzﬁﬁm?o
woDowse8939fiuurgadunaspaiundfogauida warBafinSunoutardoooulsuusgty
whoug9uneind i)

taowsE898gnaounuondosegwsES9o, “Lgﬂzﬁ%ﬁJQfﬁwﬁmmmczﬁ ccdﬁugﬂwﬁnﬁaygj
warduiy wanzﬁw%géeuasu@cﬁu (Ragsgua Tzﬁ%ﬂﬁugﬂuuﬂ‘fummﬁaasf)zﬁwL%J”
8918ui8agadnSugegiu

The Twelve Apostles

(Usn 3:13-19; an 6:12-16)

(Howsy8989Susadndusegtvuacas nSgznaulnidaiSosavaowiofinessae Wesutaiy
gonto Lcascﬁaiﬁwyﬂoﬁgaaﬂuﬁu‘zézgm,'lﬂf)ﬁ‘cﬁ

wonSag3nSusesduissn: @&ﬁ%@?é‘fuuzﬁcguéﬂcuim FuSuneawegzaezegdy, gatnluyo
igwo09e FuldEunsgaassgfiu

IR0 tarvaseinlavay, U9 ccaab’omw@cﬁum%, gaintuyoeaasuag kaznanay,

Zlouiinzaoldy wazgoadaenadsogiinssdndwsySy

S9lga95nSusesnuty
The Mission of the Twelve
(Usn 6:6-13; an 9:1-6)



10
11

12
13

14

15

16

17
18

19

20
21
22
23

24
25

wonFusesiivluwsyez89lalneentd kard¥9iga09, “‘Uatai2atdlunagzewonnaggan wazea
21t lucbegloessgangavas)
' & o = o >R~ !

Lot uneiitjeao foepudssaeuiutnog

4 A o VRN
Tuaugfiwonnauiy I9Ua0Uen9009 “59299U95NISVL INLRD
P £% e\ o Yo o > A = @ a & P =3 A o 3t [}
furiut23gEolnd, Bunswxasdgloduiivog, fusyoiglndsrean, warisBulatisiusend)
navdignang toSuant) 39lmaa)
gac8adu, M09, nanegKayls toluneidagaeSougosogdivty
gagatigtdlgnaunag, ndFesegio, nafiu, mRtuia wazoeugunSuaouas toSusamauiu
tDewonnauizatdlwuanlondbeglodmaudgon glodugiuaou waslntusaFugfuegiivu
noavzoen Y

o & @ Y @ [~

surilo2uSeuigaatiutniSeuiu
nafoBeuiviuaouSuweunlneoinsgfugnzegnaugdfiviSeniiu womadoBeuivdduaousy
wounlyaoansugniviivauoagnaudn
et o o ! @ o o ! P @ & @ @ & A o &' do o
nw?oumsnsuwanmwmauzﬁjaﬁeaf]miu Fgeenvn@oviundbegiv tasasFugyuiiiotivaey
znﬁmssmgg
Bavsnwonuaunauaoaudgon WwSudwangatnogeyieistou wavidegintusisaoasiu

f]wnm?zno283w83uu

c%egnﬂuﬁézﬁﬁejcﬁogn

Coming Persecutions

(UsN 13:9-13; an 21:12-17)

“E%fjﬁ”[;%ﬂ?éwamﬁw‘zUcuﬁsuﬁlgccnaajﬁwmgggwﬁn Euiﬁu‘%i)ammwﬁeug Lgaaéauaq)umuczﬁisuﬁn
(29

C039ESP LTy cwwcﬁa%usuzﬁwﬁumu@g Lcas%%mﬁmﬂuiSf)i'ﬁuuacmau‘msgcﬁﬂ
(SasrwawonnavtnatancSeguarneSowas @uen@a e lndvwsauen@acarandunaggao
(whouiiu

cococBarzusumantoby s,'lﬂ?msqn‘héq%cgﬁdﬂﬂomﬁ‘%ﬁﬂaéu?o wazoagadimausEnaoiu
wseiAnaxSgurnanlmennaulutugiu

Lw%z‘jcchnwomﬁﬂuLsf)(asciju@ﬁﬂa Lcdcchwwsﬁumucczﬁjwsw‘?m293wanzﬁﬂu§gcﬁnc§ﬁqo%zﬁﬂu
gaefiuuegnagBunELoUFULO zi’]%usuam Lzasanﬁ%angﬁéﬁccﬁ%cﬁgccr'mmuma
aumgUag%moagmonmqmw%cmmmmuesgcsq Lcmca‘fommu‘tomgmaocmu%‘cmasmwsu
(DoBasuqwonnauludegdy 390 U Hegsu cumasstsnwanmwmuaaﬂuwam neuf
wonnauartUiioBegnanriiolo luus moSasaeu qousymsmccaa

“%ozﬁ?ménéﬂ@ tarzsulgdlnanoauaugegdu,

ﬁﬂ%@%&tﬁ@ tarzsulgsfuiucesBunddeas nadatoduiia@euon WeURYY (B
Butn@sumanenoaiiudnnaasdialosh

ud PN r
tgzn:sqs]onshn
Whom to Fear
(9N 12:2-7)



26
27

28

29

30
31

32

33

34

35
36
37
38
39

40
41

42

11

“woFuby gaggauida wazoad B9 lodntototivxdatie mdg9Runduaniolng

3 da ! ' ! da . 4 = 3 4 oo d A
g9iSanaounwonmauluiibo wonnauIgnaoluiicey wasdsiwonnautoduamIgy Iaody
N0 gnaSou

vt~ ~a > > ot ! ¥ o o oy, ~ '\ > o Yo o Yy o o
gaggdangiizatlounsagnay woex2a3ndueaudio tnIrdauwseSBoSotieanlniioiodvenay
sagnavFunae luueSn

Inqeng991089299290980090 tUVNS KT IWSED0I209N VDB Fiugeu ﬁnﬁmwncm?mqja
28nR90uN0T0

(faBuzegnaunsiivtouaoiloyniEy

cmm%uﬁum%yﬁw eJaswanmaunUs tSonaaiinaennane o

nauSvwsEnS0auULY0
(an 12:8-9)
“DotuynauinaeSuBadunaneyo tagBarsSugivdussiinuszdnaz2e9i8a ggxxtioyd luady

@ (54
(IULUNU

Q

o o o ¥ ! ~ o o & d o o o Y o ! o
woededitmo@aduaneyo tagBanasUsdimogivdussiinuszdaaze9i8ag8Isztiog luady

3 [ 54
(TULUNU

zjl;l;.ulnéjﬁﬂamua’ﬁuagmw'ﬂému

Not Peace, but a Sword
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Jesus Thanks His Father

(@n 10:21-22)
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Plucking Grain on the Sabbath
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The Man with a Withered Hand
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A Tree and Its Fruit

(Ut 7:15-20; AN 6:43-45)
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The Use of Parables

(USn 4:33-34)
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Jesus Cures Many people
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Jesus Cures a Boy with a Demon

(Usn 9:14-29; an 9:37-43)
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Jesus Again Foretells His Death

(Usn 9:30-32; an 9:43-45)
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True Greatness
(USN 9:33-37; AN 9:46-48)
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Temptations to Sin
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The Parable of the Lost Sheep
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The Parable of the Unforgiving Servant

23

Lmoﬁuﬁusmmm%naﬁm{]ucﬁeuu%ana%o%ﬁg SqrgdansiodudGuiiwonzalg vl
Lﬁ@Qjﬁygﬁyu%mﬁué’éﬁu L§ﬂwﬂ§néﬁgzﬁtﬁuv‘%n§umﬁuﬁuu61[;Fjﬂ

cusmuuuuaﬁmw?a zmmgafﬁmawmanumijccaaan ccawumagz&agmL2ﬂUUL9ﬂUﬂTawcg}J
au“ﬁérﬁﬁuwgmuagasummnm “Youmaudy, 289 wousutugawsianey taozaweiarrnals
wnulvgdo”

(R9890uSwseiio wona I9Ussdiolutdtasiniinooy

ccmcueaﬂ‘facﬂuussn‘w mJUcwswmugmLﬁuaﬂcﬁamaynuajcﬁuvﬁ ui9sesouadsu Judgsudiou
Suiiududo, cg‘umuggﬁmmguucsﬂmccmmggcw

Wouduiusgeaudspeuosuo, “ééauﬁu?ﬁc%acﬁJﬁeuﬁeu taoBa=lgluiigdo”
ccdﬁnzﬂvsu%ﬁuaﬁa‘mﬁ@ﬁ”uﬁg\c5%1131561%?&&%511

daswondisuzalgooufiy cﬁe‘c5{;%0cmonﬂuéﬂgﬁuﬁwﬂﬁuz{m%mmy SotmonauiigUogtdnay
@uéc%a%gﬁu

zﬁﬂw%gcguéﬂé@ﬁ”umLﬁﬂccia%ﬁﬂaéﬂ, “gagSzaga080 Sy, giﬁ@nﬁ?zﬁﬁjﬁjﬂmw%ﬁg\cﬁ
éauoawéﬁﬂ{n

Bjﬂow‘vsgﬂﬁl‘wEZTIJSIJQSf]TJf]EmﬁSIJSf]{]\C653%‘11Jﬁf] Jeuund”

taodnd9iunsas Sousuidatounddamaitonszuaniunoaselgsitodo

dasTumar, zu&ﬁmesgc%ﬂc§§ggyaﬁo§]“iu§)5u ﬁ%c%mﬁlgﬁuccﬁwamﬁﬂquﬁu Qawannauddn
aosw%m?ﬁzﬁﬁegasaﬁwﬁaa§)oiw”

SomouSegSnarurBol ]

Teaching about Divorce

(Usn 10:1-12; an 16:18)
cﬁl‘swswwg%ﬁﬂoéﬂcmSﬁ%uﬁgccaSazu%@g‘cﬁ‘témcﬁmsmccaogmiﬁca LSﬂ‘tUTmzmmmwogg
oaegangudadoudegiiu



10
11
12

13

14

15

16

17

18

19

20
21

a o~ o ) g o~ A AR a&
Durgadumaogmatedionauwsz89td taswse89L089tanlnBadwyanluiiiu
taswonuwaSzastai2anadioaswseSyuon, “ﬁgaﬂywsmmgﬁucﬁch%LmoTof]mu wHNO9Y
nauiodudons”

wsS9Z9meu1909, ‘wonnaudioemunon ‘wseggiguzyaunitutoggzanlnduzasuasdy”
Tou89na009, “masJcmmﬁugaﬂy%gagﬁmuwmzagﬁn\cUgnﬁugﬁuLﬁJ garSafggegariunay
Suojofiu

o & d J ' o ) o & o A\ ngr & - AU
21390 usegdtduniduniedun)o” moFuivgiwsy(aatodgln@asonweniiveaoiiy galnue
yoSolnwanaaniiy”

N e o s o @ Loy wal ¥ g =
(293992UnNWWSE8909, “NagdgiuunggtugIoge lnSoniisfdasay uaolndsto
wse§989n8u(8909, “Nivigloseyyanlnuonnaudesljeefivto Huwaslazewonniutegne

~ A o d Voo

099 «acle@uddugagiu

elrgBavsnwonnauon gloaxdslijeetiulosdjddugiivgaedurastddadylny giuidoly
NNV E[;assgcimﬁsstg‘]EEUS‘]ﬂﬁUU‘]L’ﬁULﬁJ Néo lunawmavgwiouviiv”
wonxIdNAYuwseS909, “Nadnaevedolyiueagiiv mm§ﬂt'3a)[;ﬁvjﬁﬁcijuuiyo”
wsd9Z9neui8909, “DuvudoynaviiasSudstivonauzito Sueogiggtandiaby

g >~ @ ' o o oca Ya o = [ o YA o o~ @ [ 93 !
oougiiduidisscanabond ghvsyoEolnduidisond ghdolntiveyduiisuwasdiuensag

93NN leSudsBiotonlngSuEa”

S9gouwauEnuoe

Jesus Blesses Little Children
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The Rich Young Man
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A Third Times Jesus Foretells His Death and Resurrection

(Usn 10:32-34; an 18:31-34)
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The Request of the Mother of James and John

(Usn 10:35-45)
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Jesus Heals Two Blind Men

(Usn 10:46-52; an 18:35-43)
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Jesus Triumphal Entry into Jerusalem

(SN 11:1-10; an 9:28-40; &Js 12:12-19)
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Jesus Cleanses the Temple

(Usn 11:15-19; an 19:45-48; &g 2:13-25)
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Jesus Curses the Fig Tree
(usn 11:12-14, 20-25)
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The Authority of Jesus Questioned

(Usn 11:27-33; an 20:1-8)
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The Parable of the Wedding Banquet
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The Coming of the Son of Man

(USN 13:24-27; an 21:25-28)
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The Lesson of the Fig Tree

(Usn 13:28-31; an 21:29-33)

“%'35Juéﬂ§UUﬂWﬂn§uc88cmm cﬁaﬁgﬁﬂuﬁnc[;mn?uéeuaanwanﬁanﬁ%;ﬁﬂswgéeﬂﬁ%cﬁgcc:—Sa
dagdumar, wonnauneleuiy (Hedumonaumdaiiu %3%5‘1&18853%8£50U‘1?3’~W8EﬁﬂUa:L:}[;l;Esa
Bavsnwonnaunauaoau3gon aulusiedasdasgmSutunsumonauiigUogiitgfosy

WakazduNIeaogiluld ton9u9299iS99:Ua09lu L UINdhe”

c%‘egﬁncnaa?ugﬁzﬂﬁ?wé

The Necessity for Watchfulness

(Usn 13:32-37; an 17:26-27, 34-35; 21:34-36)

“[;w')L%@gﬁuccaziugﬁmﬂﬁ?cﬂ% Lw'uLmagmﬂiuaﬁumﬁwsgqoﬁﬁé %ccuﬁwsgﬁmégmo
oovoagduzegtuetodiugalo Lﬁsqougyomcﬁomﬁ%zﬁus}ﬂgiﬁu
wazaaensuSudanouiy SufignacetoRfucazdy \cﬁcccllggﬂiuLLasé’]ﬂTzﬁcﬁuﬁ"ﬂacﬁJﬁu FuRgSu
Yueetodatuluuaa

[;[;aa:‘fl"]\i6U‘]ﬁ@u3’]0‘mLgﬂ\EUTOQz‘jﬁwéaaéﬂﬂO Lﬁsgougymmcﬁomﬁ%ciﬁluéﬂgiﬁu
Lﬁsﬁuwﬁawasgﬁugjzﬁﬁ'fmﬂ 2e898uduiaty av8gUeduiato
%ﬁ?)gasgﬁufmﬁﬁﬁtcﬁgs‘;lzﬁisﬁﬁ qe898udulaty ax8grduiato
Lmoﬁuﬁuwamﬁu%cf‘jﬂagﬁgej cw%wamﬁﬂm‘jgualﬂ ﬁﬁ]wss@[ﬂuL‘%ﬂ283wanzﬁwwaacﬁomcam°ﬁo
w0398 1aeagon ﬁﬂE%‘]?Sf][;gsw\f6§II]SUOI‘1?"91J%5U‘1$J‘IUTO BuazdaacSoolntaureazidaau
113

woSuSuwonnauneieuiu %muﬁdﬁﬂzﬁzﬂsu warlut uohwannaudfudodu YOUEY0Iey

Boua”

Segealgdoduaranlsso

The Faithful or the Unfaithful Slave

(an 12:41-48)
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The Parable of the Ten Bridesmaids
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The Parable of the Talents

(@n 19:11-27)
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The Judgment of the Nations
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The Plot to Kill Jesus
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The Anointing at Bethany

(Usn 14:3-9; ¢Js 12:1-8)
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Judas Agrees to Betray Jesus

(Usn 14:10-11; an 22:3-6)
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The Passover with the Disciples

(Usn 14:12-21; an 22:7-13, 21-23; &g 13:21-30)
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The Institution of the Lord’s Supper

(Usn 14:22-26; an 22:14-23; 1 ns» 11:23-26)
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Peter’'s Denial Foretold

(Usn 14:27-31; an 22:31-34; gs 13:36-38)
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Jesus Prays in Gethsemane

(Usn 14:32-42; an 22:39-46)
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The Betrayal and Arrest of Jesus

(Usn 14:43-52; an 22:27-53; &g 18:1-11)

(HowsyB9898anaodiiugangn ©9uu, @ﬁa?u%aman%uasgﬁuﬁyuﬁgm YorBanawsunoslygasy
RauoLMIe HoauFuaou m'qﬂnwanuﬁszﬁmﬁu?méﬁuwanécﬁﬂ unzogdacien
@zﬁ%usvwsagjﬁyn\t5%02}11619%615&0?[;(;31'1;561561 [;swmumuucﬂmmwmgﬁnL'[;maoas F9%03910”
gmﬂcgﬂmmﬁwsmygﬁmﬁq}mﬁﬂ, “Fruaed, wsroRIu” EE&O?UUJSBS?EJT)ST]CEUJ?
c'JﬂstswsJanﬁﬂaccﬁeJméﬂ “grmae Sy, Uaih Sondy’ cc:Soé?aucmﬁlﬂﬁymgﬂmﬁgﬁ%uwsuﬂa%
cueiiy D9y, ucsnf]msmuwsuﬂg 2:1061099315611299?29111132831)asszasTsmo nnmamcuegug
wsmggagusnmnuaﬂ wgceqmuesgmuuy‘toueuuu cw61aaﬁuumcsmnmun%nnmmaoay
09

nuBooaSarrdnoiugesmSesanwsednazey S tond warlufiufiuse8yaslgmoraauama
BanoaSusegney

conagagiivwseiudfiondanegdugagiu acdaEotodala”
Taucamiuaustchg‘toagmonqugaum, “Dauiignasfoauit unsusenuatuBawdouiutaums
cgﬂ\tﬁﬁ'jﬁljasw“imﬁgcaww%&anmg SugowonnaudtosuEa
cccllcmomuﬁgdagﬁ”‘tﬁﬁgcﬁmguLzT'Js%émc%omﬂuz?llézjsmowswﬁu\cﬁ%]u‘z5” (Defuwonga3niiodo
YoUswsedgwafiundty

wsawgﬁjgéaﬁﬁmugj@o

Jesus before the High Priest

(Usn 14:53-65; an 22:66-71; &g 18:12-14, 19-24)
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Peter’s Denial of Jesus

(USn 14:66-72; an 22:56-62; ¢s 18:15-18, 25-27)
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Jesus Brought before Pilate

(Usn 15:1; an 23:1; &g 18:28)
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The Suicide of Judas

(19N 1:18-19)
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Pilate Questions Jesus

(Usn 15:2-5; an 23:2-5; g 18:29-38)
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Barabbas or Jesus?

(Usn 15:6-14; an 23:13-24; &g 18:39-40)
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The Soldiers Mock Jesus

(Usn 15:16-20; s 19:23)
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The Crucifixion of Jesus

(Usn 15:21-32; an 23:26-43; 4 19:16-27)
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The death of Jesus

(Usn 15:33-41; an 23:44-49; Jsg 19:28-30)
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The Burial of Jesus

(Usn 15:42-47; an 23:50-56; ¢s 19:38-42)
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The Guard at the Tomb
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The Resurrection of Jesus
(Usn 16:1-8; an 24:1-12; &Jg 20:1-10)
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The Report of the Guard
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The Commissioning of the Disciples

(Usn 16:14-18; an 24:36-49; s 20:19-23;

nan 1:6-8)
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